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  أة عملاــن المنشــة مجلس الأمــلجن
  بشأن) ٢٠١١ (١٩٧٠ بالقرار

      العربية الليبية الجماهيرية
 موجهــة إلى رئــيس اللجنــة مــن القــائم      ٢٠١١يوليــه  / تمــوز ٥رســالة مؤرخــة       

  بالأعمال بالنيابة للبعثة الدائمة لتركيا لدى الأمم المتحدة
  

وبالإشـــارة إلى ) ٢٠١١( ١٩٧٣ و) ٢٠١١ (١٩٧٠عمـــلا بقـــراري مجلـــس الأمـــن   
الــدول الأعــضاء في الأمــم المتحــدة تــذكِّر ، الــتي ٢٠١١يونيــه / حزيــران٢١رســالتكم المؤرخــة 

بــشأن  الجماهيريــة العربيــة ) ٢٠١١ (١٩٧٠بــإبلاغ لجنــة مجلــس الأمــن المنــشأة عمــلا بــالقرار 
 مـن   ١٧  و ١٥ و ،١٠ ، و ٩لفقـرات   مـن أجـل التنفيـذ الفعلـي ل        الليبية بالخطوات التي اتخـذتها      

  .القرار المشار إليه أعلاه، يسرني أن أقدم لكم المعلومات التالية
ــن          ــس الأمـ ــراري مجلـ ــذ قـ ــدف تنفيـ ــا، بهـ ــة تركيـ ــوزراء في جمهوريـ ــس الـ ــد مجلـ اعتمـ
 / حزيــــــران٢١في ) ٢٠١١/٢٠٠١(، قــــــرارا عامــــــا )٢٠١١ (١٩٧٣ و) ٢٠١١( ١٩٧٠
، ١٠ ، و٩ن الفقـــرات ، حـــدد علـــى نحـــو دقيـــق جميـــع الالتزامـــات الناشـــئة عـــ٢٠١١ يونيـــه

منطقـــة  (١١ و ،٩ و  ،٨ ، و٧ ، و٦والفقـــرات ) ٢٠١١ (١٩٧٠ مـــن القـــرار ١٧ و١٥ و
ــى الأســلحة   (١٦-١٣، و)حظــر الطــيران  ــاذ الحظــر عل ) حظــر الطــيران  (١٨ ، و١٧ ، و)إنف

  ).٢٠١١ (١٩٧٣من القرار ) تجميد الأصول (٢١-١٩ و
وباتخاذ مجلس الوزراء للقرار المشار إليه أعلاه، فإن جميـع الالتزامـات المنـصوص عليهـا                  

ــن   ــراري مجلـــس الأمـ ــشريع  ) ٢٠١١ (١٩٧٣ و) ٢٠١١ (١٩٧٠في قـ ــد أُدرجـــت في  التـ قـ
 لجميع الوزارات ، والوكالات والمؤسسات المحلية، فـضلا         افوروبالتالي أصبحت مُلزمة    التركي  

  .عن الأفراد
ــة       وعــلاوة ع   ــوزارة الخارجي ــد أنيطــت ب ــوزراء، فق ــرار مجلــس ال ــك، وعمــلا بق ــى ذل ل

  .سيق تنفيذ القرار تنفيذا تاما وفعالا وفي الوقت المناسبصلاحية تن
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